
tarjoamisen vapauden suoja esteenä sellaisille unionin jäsen­
valtioiden kansallisille säännöksille, joissa asetetaan vähim­
mäistoimintakustannukset maantiekuljetusten alalle ja mää­
ritetään näin ulkopuolelta yksi palvelun vastikkeen ja siten 
sopimushinnan osatekijä? 

2) Voidaanko — ja millaisin edellytyksin — tieliikenneturvalli­
suutta koskevan yleisen edun turvaamiseen liittyvillä tarpeilla 
oikeuttaa mainittujen periaatteiden rajoituksia, ja voiko ase­
tuksen nro 112/2008 83 bis §:n mukainen vähimmäistoi­
mintakustannusten määrittäminen olla tällaisesta toiminnal­
lisesta näkökulmasta katsottuna perusteltua? 

3) Voidaanko vähimmäistoimintakustannusten määrittäminen 
edellä mainitusta näkökulmasta katsottuna jättää asian­
omaisten toimijaryhmien välisten vapaaehtoisten yleissopi­
musten varaan ja toissijaisesti sellaisten elinten tehtäväksi, 
joiden kokoonpanolle on ominaista se, että niissä ovat vah­
vasti edustettuina alan yksityisiä taloudellisia toimijoita edus­
tavat tahot, kun lainsäädäntötasolla säädettyjä perusteita ei 
ole? 

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Tribunale Amministrativo 
Regionale per il Lazio (Italia) on esittänyt 15.4.2013 
— Confederazione generale dell'industria italiana 
(Confindustria) ym. v. Ministero delle Infrastrutture e dei 

Trasporti ja Ministero dello Sviluppo Economico 

(Asia C-195/13) 

(2013/C 207/15) 

Oikeudenkäyntikieli: italia 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Pääasian asianosaiset 

Valittajat: Confederazione generale dell'industria italiana (Confin­
dustria) ym. 

Vastapuolet: Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti ja Mi­
nistero dello Sviluppo Economico 

Ennakkoratkaisukysymykset 

1) Onko — ja jos on, niin missä määrin — SEU 4 artiklan 3 
kohdassa, SEUT 101 artiklassa sekä SEUT 49, SEUT 56 ja 
SEUT 96 artiklassa tarkoitettu kilpailuvapauden, yritysten 
vapaan liikkuvuuden, sijoittautumisvapauden ja palvelujen 
tarjoamisen vapauden suoja esteenä sellaisille unionin jäsen­
valtioiden kansallisille säännöksille, joissa asetetaan vähim­
mäistoimintakustannukset maantiekuljetusten alalle ja mää­
ritetään näin ulkopuolelta yksi palvelun vastikkeen ja siten 
sopimushinnan osatekijä? 

2) Voidaanko — ja millaisin edellytyksin — tieliikenneturvalli­
suutta koskevan yleisen edun turvaamiseen liittyvillä tarpeilla 
oikeuttaa mainittujen periaatteiden rajoituksia, ja voiko ase­
tuksen nro 112/2008 83 bis §:n mukainen vähimmäistoi­
mintakustannusten määrittäminen olla tällaisesta toiminnal­
lisesta näkökulmasta katsottuna perusteltua? 

3) Voidaanko vähimmäistoimintakustannusten määrittäminen 
edellä mainitusta näkökulmasta katsottuna jättää asian­
omaisten toimijaryhmien välisten vapaaehtoisten yleissopi­
musten varaan ja toissijaisesti sellaisten elinten tehtäväksi, 
joiden kokoonpanolle on ominaista se, että niissä ovat vah­
vasti edustettuina alan yksityisiä taloudellisia toimijoita edus­
tavat tahot, kun lainsäädäntötasolla säädettyjä perusteita ei 
ole? 

Kanne 16.4.2013 — Euroopan komissio v. Italian tasavalta 

(Asia C-196/13) 

(2013/C 207/16) 

Oikeudenkäyntikieli: italia 

Asianosaiset 

Kantaja: Euroopan komissio (asiamiehet: A. Alcover San Pedro ja 
D. Recchia) 

Vastaaja: Italian tasavalta 

Vaatimukset 

Kantaja vaatii, että unionin tuomioistuin 

— toteaa, että koska Italian tasavalta ei ole toteuttanut asiassa 
C-135/05, 26.4.2005 annetun tuomion — jossa todettiin, 
että Italian tasavalta oli jättänyt noudattamatta direktiivin 
75/442/ETY ( 1 ), sellaisena kuin se on direktiivillä 
91/156/ETY ( 2 ) muutettuna, 4, 8 ja 9 artiklan, 12.12.1991 
annetun neuvoston direktiivin 91/689/ETY ( 3 ) 2 artiklan 1 
kohdan ja 26.4.1999 annetun neuvoston direktiivin 
1999/31/EY ( 4 ) 14 artiklan a–c alakohdan mukaisia velvoit­
teitaan — täytäntöönpanon edellyttämiä toimenpiteitä, se on 
jättänyt noudattamatta SEUT 260 artiklan 1 mukaisia vel­
voitteitaan. 

— velvoittaa Italian tasavallan maksamaan komissiolle 
256 819,2 euron suuruisen sakon kultakin päivältä, jolla 
asiassa C-135/05 annetun tuomion täytäntöönpano viiväs­
tyy nyt vireille pannussa asiassa annettavan tuomion julista­
mispäivästä asiassa C-135/05 annetun tuomion täytäntöön­
panoon saakka.

FI 20.7.2013 Euroopan unionin virallinen lehti C 207/9


	Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio (Italia) on esittänyt 15.4.2013 — Confederazione generale dell'industria italiana (Confindustria) ym. v. Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti ja Ministero dello Sviluppo Economico  (Asia C-195/13)
	Kanne 16.4.2013 — Euroopan komissio v. Italian tasavalta  (Asia C-196/13)

